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English 4-10

Thank you for choosing an Electrolux Rapido
vacuum cleaner. Rapido is a rechargeable hand-
held vacuum cleaner intended for use of light dry
household debris. These Operating Instructions
cover most Rapido models. This means that with
your specific model, some accessories/features
may not be included. In order to ensure the
best results, always use original Electrolux
accessories. They have been designed espe-
cially for your vacuum cleaner.

na 4-10

wavaunuitdanliiaiasgaru Rapido Wet & Dry
aavdianTnsand Rapido Wet & Dry iuiadasqarluny
ufiadafiaunsaznsanuataaidle mansa 1 niugar Lo
wastlanaalupiiBay wiafullssAudiodssdnsawgos
alunsvineu vihuedsldadnsaldsenavuasuriuasda
alvsandiaua alnsaldsznaumanflaanuuuaniiduiine
wE1UTULATRIGAKUUDIVINY

37352074 5-11

B RI%EIE Electrolux Rapido FIRAAEZERA
2. Rapido FEAAAZMABEAABHFER
BERAsE, ATERLCENTEERRRE. IR
FERENERYR, BERKFEARE Electrolux
BfF. ENREABNESRAF[HELRITWEE”

AR

g thr 5-11

BEHTRIEF Electrolux Rapido ¥7. EpFIBYIREE
#o Rapido Bz, BMARINERE—REAREFIR
RIRERS, FREMRM ). FBEFIRAIRERE
HE. ATHRARENERYR, F—EERER
E’\]AEI*-ectrolux . LA HEMISEITRINERS
ma%at.
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St 12-18

Electrolux Rapido Wet & Dry 47|15 M5 M
A ZEAFSHL|CE. Rapido Wet & Dry= &2 H2|0f| =
ALEE = U= S 7hsEH MO FAT|LICE

HES z|4o| HEf 2 ArEst2{H 24t Electrolux?]

L|Ct.

Tiéng Viét 12-18

Cam on quy khach da chon san pham may hut bui
Rapido wét va kho clia Electrolux. Rapido U6t & Kho
la may hat bui cam tay dung pin sac dwoc sir dung
trong gia dinh dé hut cac manh v&, vun nhe wot va
kho. Dé bao dam két qua st dung tét nhat, hay ludn
st dung phu tung cta chinh hang Electrolux. Chuing
duoc thiét ké dac biét danh riéng cho chiéc may hat
bui ctia quy vi.

Bahasa Indonesia 13-19

Terima kasih telah memilih penghisap debu
Electrolux Rapido Wet & Dry. Rapido Wet & Dry
adalah penghisap debu genggam dengan daya yang
dapat diisi ulang dan ditujukan untuk menangani
debu kering dan basah rumah tangga. Untuk
mendapatkan hasil terbaik, gunakan selalu aksesori
asli Electrolux. Aksesori tersebut telah dirancang
khusus untuk penghisap debu Anda.
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English

Features/Accessories

1. On/off button 8.  Wet vacuuming nozzle
2. Dust filter 9. Crevice nozzle

3. Liquid collector 10. Adaptor

4. Dust container 11a. Charging station, wall
5. Release button unit

6. Charging indicator light 11b. Charging station, table
7. Wheels unit

Safety precautions

Rapido Wet & Dry should only be used by adults and only
for vacuuming in a domestic environment. Make sure the
vacuum cleaner is stored in a dry place. All servicing and
repairs must be carried out by an authorised Electrolux
service centre.

Young children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance. Close attention is
necessary when used near children. The appliance is not
intended for use by young children and infirm persons
without supervision.

Each vacuum cleaner is designed for a specific voltage.
Check that your supply voltage is the same as that stated
on the rating plate. Use only the original charger adaptor
designed for this model.

Never use the vacuum cleaner:

e Close to flammable gases etc.

* When housing shows visible signs of damage.

* On sharp objects.

* On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

* On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour,
hot or cold ashes.

* Do not leave the vacuum cleaner in direct sunlight.

* Never expose batteries or charging station to water.

* Always remove liquids after usage.

* Avoid exposing the vacuum cleaner or battery to strong
heat.

® The battery must not be dismantled, short-circuited,
placed against a metal surface or exposed to strong
heat.

Using the vacuum cleaner in the above circumstances
may cause serious damage to the product. Such damage
is not covered by the warranty. Never use the vacuum
cleaner without its filters.

ne

aadnuar/alasaiilsznau

1 udle/da 7. @a

2. uwunsamu 8. wganuillun

3. ddniAuzasman 9. Mgad miudanyu

4. ﬂnﬁndu 10. uLLﬂ‘]JLGlai

5. ulansan 110, WNNFALLLAANUHIT

6. ”lvluamgamu:msm%au 112, UNUNTAULLNUUTAY
uaLeaF

AamIssciiannuilaaadia

\A3avgarlu Rapido Wet & Dry wiangdwmiulilaogIvauay
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PNEHE njsysmiua"mwjanuq.mmwmmaamLuumﬁmq
ugsmMsrilafuayanauaddiaainsana

wisnugaruuaazAsasaanuuan lulaRuwseiu W A
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diansauvidaiiiu

seiolulnedasgaduiauuasuanlnanse
iv'Yo"Ln“lmmmmawiaumumsaqnm

wzasmar tueiasienmandonisianunnais
i"io"Lu'lw.ﬂiao@m.lumameLmaiﬁuﬁﬂnuﬁmsau:’m

o WuUNE YIINTAN9AT viaNeuuALea3 LuuiufIivinals
Tany viaduiadudoisaudna

ms'l'umiaqﬂmNu'tuanummnm)mmmumqm‘luNam
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wulieiasgaruiilufiununsaseiu
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1. FF/RIEA 8. REZTWME

2. RN 9. LERRTEIEME

3. fEkE 10. EfcaE

4. KE4Z Ma. FeE (BRES)
5. BERuRi 11b. TR (ARNEER)
6. FEEIERAT

1. ®BF

REFESEM

Rapido FEMAEZRERNERAER, BRATFRE
NEMHEERS. SURBATRERFNEETIRNLS. T
BRSFEIELFARIFIET Electrolux BRFHLIRMEE.

BAEEREFZMAHENLRE. FHFRBIREESREL
HEEER. EEAEATIHE SR BFSES.

FHUER T ER AR L
- EREBHSKE T

« 290 I RAORIRIER

- EEFIRAIEL.

« MTABANIE, HEOEXE

o MTML, BINAE. REL. WH. AIULHIEHE
k.

- DDBASRLBET LT

- BRI

- SREREERS DAL

N s ety Rt

- FEFBOL, AENEH. EHEERELRETIR
RO

e L EATR o EL S 8 T R - AL BT
EERRFFERETEZN. ERASRLEN, SLER
R —2E .
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FRehx

hge/BLfF

1. B/EARE 8. ERIME
2. IREEBIEAA 9. #EPRIRRE
3. REBLEERR 10. FTEEER
4. KEZ 1a. BRFTELE
5. FEmRs 11b. REBFTEE
6. FEETE

1. W®F

REEE

Rapido ¥z, RMMELIREEREREMMR ARIERER, MAE
ERARBERREN—RRETR. FHLSRESTFRE
IREE. FTARBRFSEAHE L AEM Electrolux BIIRME
RS ol BREE .

BEEREARAREOI TER, LRRIENTEEE
BEMETA. BEREWEERRESS, LA,
BRI T R4 SR i e A B TR AEE R
SURESDRHERTENTE. SRECHEFEE
RENE SRR LETOREREER. Rt
R ERGHNERAES.

AR LU RS A A IR EE 25 -

o FIRATIARAESE.

o SMARA AR HIBIRIR RS .

o EHREFEMNYM L.

o EERBIRRMIUE. BRAITES AR .

o RME, flw: RKERE. REL. ¥R, SBIEA
TRAERI MR .

o TERIRERRR EIEWIGLIRET.

o BHAERBHNEFRBEILEIK.

o FEHWLEEREIBRIGRE.

o B R RRIR EE R T A I IEAB B A

o FENMEN. FHER. MESBRE LSUEBEIM.

RN ERARERTEENERMBRERE. ER

HREGRIER AR LIRS . MRELIEAIFE2ER

TREERS -
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English

Unpacking and assembly
Check that all parts are in the box.

Charging

12. Place Rapido Wet & Dry in the charging station.
Always make sure that Rapido Wet & Dry is switched
off when placed in the charging station. An indicator
light (12a) will come on once Rapido Wet & Dry
makes contact with the charging station.
It takes 16-20 hours to fully charge the batteries
before the first use. When Rapido Wet & Dry is totally
discharged, approximately 16 hours charging is
required to regain full capacity.
In order to ensure that it is always ready for use,
Rapido Wet & Dry should be left on charge when not
being used.
The adaptor may become warm during charging
— this is normal.

13. Underneath the charging station there is a hollow
space where redundant cable can be wound (13a).
The wall unit can be mounted on a wall etc (13b).
* Please note that screws are not provided.
Detach the wall unit by unscrewing the screw
underneath the floor unit (13c). Always ensure that
the wall can bear the weight of the Rapido Wet & Dry.

Vacuuming
14. Remove your vacuum cleaner from the charging
station by lifting it straight upwards.

Dry vacuuming

15. Start/stop Rapido Wet & Dry by pushing the start
button once.

16. The crevice nozzle and wet vacuuming nozzle are
positioned in the charging station. Attach the crevice
tool to the vacuum cleaner to facilitate cleaning of
areas difficult to reach.

Wet vacuuming

17. Remove all dry dust from the dust container. Insert
the wet vacuuming nozzle (17a). When in use, always
hold the vacuum cleaner with the suction opening
downwards.
The dust container can hold approx. 1.2 dI of liquid.
Always remove liquids after usage.

na

asaaauarnisdsenavalnsaldsenay
asradaunfiadnsailsznauiovueaglundasndndoua

n17281953

12. nue3avgar{u Rapido Wet & Dry asluwviuanga
aavilapFavgaru Rapido Wet & Dry Aauiay
Nvavluwriunsannaie Muaassaug (12n)
UULATDIALAAFIN LaLA3a9gaesu Rapido Wet & Dry
FuAFAULiUAIS
wararldan 16-20 HTuviiamsanuaiaailupiasauy
o Aaudatlidedaiiduaiousn Wanuaea’dlueidasge
#u Rapido Wet & Dry gatlifaunua adudasmsanuat
aa3lwidszanal 16 MHluvialviedasndunnvinuléa
fLinlssAnEan
Waliedavgaruwsauldouatiaua uuninlviansans
29qaKu Rapido Wet & Dry @sliialailéligasiu
azudlinasaraguiuluszuineiansa dedawduizasini

13. TdwviuznsaasidasdvsuihuAusaIwidlily (13n)
wiunFawvudiadusissusaialifuntela (132)
*gnglildag Tuye
Tinaauanuwviumsavuuiadunidy Taaaauanslawviu
anFanuuNeAuiy (13a) usdaswulainwioanunsaiu
iinuasinavgaru Rapido Wet & Dry 16

n1saaru
14. aaap3asgaruaananuviuIFAfIanIsaniiungeg

AIQABULIY

15. fe/fdawa3avganu Rapido Wet & Dry éhansnayuiie
nilonsy

16. vgadmsudanyuuasganuiianivaggluwviuziga
Usznavihgadviudanyuidnduieiasganuiiaziavin
ANuFzaIauIMdingeldenn

nsqanuLilan

17, wguuisisnualudiAuduiielyl t@vganuidan (17n)
Waldeu Midawr3asgasulaeiuiigaag
AAugugusatAvaadalddszana 0.25 aas
wasviar lua3asvivnaudenisidnunnais
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IFEANREL

RERPBHRT L.

FH

12. i Rapido iR A HASMABMAT RIS HIR

Rapido 3% 7 Fi B %5 R 42 28 7 75 B il F B 2 K IR
%o Rapido TiEMAAZMAREHEIFTHINGE, 5
RAT (12a) RABIRRE.

ERERAZE, BRBTEFRHEE 16-20 /.
Rapido TiEFAEEMAEBNHETLARE, EFMF
WHHRKAFE 16 /i

E71R Rapido FIEAAEZ WA BT H, EE
TMERRt, XTHBHTRA.
ERSEXEIEFLTHR, XREENR.

13, RABTEAE—IEE, TRUGREREELL
(13a). BEXLEBEBAUREEEE F (13b). "EEE:
REDIZ PR LT R EART RIREREREZ .
FEHEEIRERE (13¢) THIMRSET, HITENESE.
FFRIRIEEE BE 057K Rapido FEFAETR
LRNER.

AR
14, WARZMAEEELKE, FENFRIELEH.
TEE

15. 8z “FR” HHE—K, BIRT$TH/H Rapido FiE
FAARSRAELRE.

16, SEREERMEETREMBAETRIER. FERTE
FEWERRAETRAR, UEFBER. A

BEE

7. BREELSTHEMFLE. BANREZTEE (172).
ERAAE=RAREN, HEERAET.
FELFRATTIAELR 2.5 dl BRI
BRERRRERNAARIER.
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RPN

wFHEEE
BERERANTHHERRER.

12. #% Rapido %2 BWARRERNEREBEL. #5
WHERE SERARA Rapido Bz JBW FZLIRERRHIEIR,
AHEIFEEL. & Rapido ¥ RW FABIREERS %
BRI EERRER, ERE (120 ERE.
E—RIERET, FEE 16-20 /S RN Bt
E. f£Rapido ¥ BMARMERTENER, &
ERBERL 16 NS REHERTFME.

/37 #% Rapido %z (R AR E R MEREIAES S L
M, TRMRKEREZZERE.
EREEREAENTASER, EREFRR.

13. EREETHA—EF=HIMT, A SHRIERE
AW FE P (132), BEXRBEATIARKER LS
75 (13b)e * #EEE I NIRRT,

BRI (130) TARBHET, SHAiFEEsXFTERE.
BBL TR EMEE R AR Rapido %2 BW FARIIRESS
HEE.

15 A R EE 2%
14, RABEREE IR, RN TEORES.

EIREEE

15, ARER—-TRERE, BIRE)/Z1E Rapido 2.
R R RS

16. e iNEIRnE N EETEED. BERIEE
TEEZEEWRES, HALUEEREMUEDRMS.

B EFE

17. ERBREERAERERE. EmNRREE (172). #
ERRERE, FHLRFRERNBAROBT.
TRETE RESARANKAY 2.5 dI HOiREE.
AL REERERE.
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English

Emptying/cleaning
Rapido Wet & Dry’s dust container must be emptied when
it's reaching the mark indicating “max”, and the liquid

collector must be emptied after each time used for liquids.

Every now and then the dust container, liquid collector
and the filter need to be cleaned to maintain a high
suction power.

A Emptylng of the dust container
Release the whole dust container by pushing the
release button (18a), remove the filter and empty
the contents into a wastepaper basket or sink (18b).
Return the liquid collector and the filter and press
back the dust container until it clicks into place.

B. Thorough cleaning of the dust container, liquid
container and filter (recommended every third
cleaning)

19. Release the whole dust container by pushing the
release button (18a). Take out the liquid collector and
the filter.

20. Separate the liquid collector and the filter (20a).
Rinse the liquid collector in luke warm water. The
dust container and the filter can be shaken clean
or cleaned and rinsed using luke warm water (20b).
Make sure that the parts are dry before they are
reassembled.

Reassemble in reverse order.

Never wash dust container, liquid collector or filter in a
dishwasher.

na

n'lsm&]u/n'livi'lﬁ'rmava'm
maamNu'(uﬂmmluwaomsaoqmlu Rapido Wet & Dry o
wiaBunaududszén “max” ua.,maom'uaamm‘lummmnu'u
aowlmmuaomnmsmmdmﬂunmnaso wiuvinauazaiai
LAuelu AgniAurasma wasurunsadulssaniiasnuuse
QauadLATaIgaku

A. msme{uaananniiiAusu

18. namﬂmuNuaanmuminaﬂuﬂmuﬁaﬂ (18n) nanuuy
nrasuanndsanisniaganaluasludonayuiaaioaion
qu (18a) isznaufidniAunasvaiuazununsasnduLan
17\ uasnafifudundunsuvuaduaunssiodanian
7

B. msmwmmﬂuammmmlu AdniAuzadiviad

LLa”LLNuﬂiadaﬂ']dﬂllﬂ?m (ﬂ'J‘SM'IMROT]ﬂﬂ’]ﬂ’LId'm

mnammo)

19. namﬂmuNuaanmun'ﬁnaﬂuﬂmuﬁaﬂ (18n) aanfidnt
nwaamamauuwunsaoaan

20. u,unmnu”uaommLLa"Lqunsaaaan (202) m\wmmm.l
'uaamm'tumau mm'\ua"mmﬂmumua UHUNTDIND
8AITLATTLLN wiaavaAILNaY (202) Fusunaiiinas
u,vmﬂuwnauﬂswnaunnumﬂﬂiuu
dsznauian v lusdudaunas

mummwa“mmvunmlu VlﬂﬂLﬁll'IJaOW]ﬂ'J M‘%au&iunsao'l
umsaama:nu
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Rapido FEAAATRERMELZIAE “HX” 1‘“1‘1&

B, ®HEE: BREESRIKE, Z‘?)ﬁzg"-;iﬁ%ﬁ(m

TEERELE., HKEMEM, LUBRIRLSE i?*{%??f

BARA.

A EEELE

18. T “IRE” B (182), MTFEMELE, HKEE

TR, FREMEINEKESSKE (18b) . FH

"""*1%7}(3‘*11,)51% AREARENELE, HEINE
WEMARR, RNRERII.

B. MEEFELE. HKEMEN BYUSER=

REBE—X)

19. 32T “IFED” 1240 (18a), ENTEEAELE, B
KEFNER .

20. EfEKEMER (20a) HF. BEKREIEKE.
L EEM AT LUB S R AT ER, WAERIRK
(20b) HEATIEEFIRGE . FLIEXLER G TIRE Bt
1TERE.

1% S5IREE R IR S e EMERE—R.

PNERRBIELELE. HKESEN.
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5%[5,% / HER

& Rapido %z, EMAKESR BNERGL “max” R,
BEEEE, MREBKESBLAEESMRIRRIEHEEFE
% LREER . MEEERTRIEETEMER LS
M, AREAERFE KRR S .

A BEEESR,

18. R TRERIZE (182) MARHEMEEESR, , HTIB
ffﬂltﬂ;i Wé%ﬁﬂ)\ﬁ?%&ﬁi‘i?*@?ﬁ (18b) . %

B4, BHIBKER, RBERMNE

r@ EEIJI:,-E)\E Ak,

B. MKAIEEES, . RBKNERMBRE (EHF

HERA=X, #MEKZE—R

19. RTEMIZE (18a) FATHEEELES, . BER
BRI S BRFNIBIEAE.

20. H4ABEUGEERRANIBIEAR (20a) SF. LUBKIERAEE
Yrtess. EES MBEATLUAFRENFNEE, =
HIEMABK ob) Fik. EREHEMELEZT, F
SHEEMBEHEEFR.

KIBRIEFF EHAR % .

MOERGHREETAEES, . RIZKERTHRIBA.
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English

Disposal

If a Rapido Wet & Dry is to be disposed of, the batteries
should be removed. Used batteries should never be
disposed of with household waste. These should always
be taken to a recycling station.

Removing batteries

Run batteries flat before removing them.

21. NB - Rapido Wet & Dry must not be connected to the
charging station while you are removing the batteries.

e Undo the five screws.

o Carefully lift the hood.

e Unclip the connecting cables and lift out the batteries.

Servicing or repairs

In cases of breakdown or faults, your Rapido Wet & Dry
must be taken to an authorised Electrolux service centre.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by
Electrolux or its service agent or a similarily qualified
person in order to avoid a hazard.

Consumer information
Share more of our thinking at www.electrolux.com

10

na

AsANAA

winaasinaZasqaru Rapido Wet & Dry llfis
Msnaauuaeaiaannay luasnuuaaaNnluualIsiuduas
vladanunu mninlluauindutssoudlada

AMTNAALUALADT

Liuuaea3lvuuuanaunanaan

21. wngwe - vuaaiiasqaru Rapido Wet & Dry wand
nunumnsaluansiviuidounsuuanaiaananniaias

o aanaanfocaannau

o panq undasavudiu

« unzadiliianafinaannau uaddeanuuaLAaILY

mMsTluusnisusanisdauudu

Tunsainiedasganu Rapido Wet & Dry \&avsavinouiaung
mumaaﬁmmapjuﬂu‘%msﬁ”lm%uaucym'!.laaﬁmﬁiwa“nﬁ
mnag W avng 'lvwhmgn]ﬁuuimui‘nmimsﬁn‘ﬁ
funulnudnig wiayaeadlefuayaauniu tiadasiud
uaENaIAaliu

Aayaduiunguiing
Quufnduq uavslaii www.electrolux.com
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EFAE

WNREX Rapido FiRAAESREFIFITEFTAIE, &L

B th. Y005 IR Bt S A TR IR — A IR . R IR

RIER) E k.

bine=: bl

BhRBEMMBRAT, AEHIRE.

21, GEE - IREEA, SHEIFF Rapido FEFAER
ERA ST Bk,

o 7T 5 MZEET.

o D HBIREC R

o ETEREBYL, BEHEt.

iR il

R Rapido FEFAEZTIRARZHMBFEREIM, HAE

HIEBIFAA Electrolux BRSE HLBHTIEIR.

WMREFELZHR, WHHAB Electrolux. HARFKIBHE

BERNERMAS IR, WBREERK.

RRER

RIS E L HHEEEIE, RIE www. electrolux. com
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FRPX

EERERIE
MBEEZE Rapido ¥, BERAREES, HENETit.
BB AR BB AREIRES . —CELHEE
B 21

REREi

WIEBEMNENRE, ARG EFHRR.

21, EEE - EIRBEEF, TAHE Rapido 82, JEM
PR EERIERREE.

o HER EIEIR A .

o NUETRETF.

o IBIRIGRRR, EUHEM.

BRFS B4R (E

IR PES HIRRERE, WA Rapido 52, EMARE
EE2E1X3] Electrolux IRFERIBRFEH L.

WREBIRARIBE, HETH Electrolux. ERIRFFNRIERT
PEFEZARMALER, UBREERE.

APFMA
BENFETE, FXERFPIRAEME: www. electrolux. com.
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Tiéng Viét

Dic diém/Phu kién

1. Nut bat/tat 7. Cac banh xe.

2. Phin loc bui. 8. Dauhatam.

3. Bophanthugitrchdt 9. Dau hut khelké
16ng. 10. BO bién dién

4. Thung chwa bui 11a. Chan dé sac, phan treo

5. Nutnhén twong.

6. Dénhiénthidangsac  11b. Chan dé sac, phan dat
pin. trén ban.

Nhwng Iwu y vé an toan

Rapido U'ét va Kho chi nén dwoc str dung bdi nguoi

I&n va chi danh dé hut bui trong nha. Dam bao rang may
dwoc cét gite & noi kho rao. Tat ca dich vy bao hanh va
stra chra phai dwoc thye hién bai trung tam bao hanh ay
quyén cla Electrolux.

M&i loai may hat bui déu dwoc thiét ké véi ngudn dién ap
riéng biét. Hay kiém tra d& dam bao rang ngudn dién ap
cung cAp cla ban c6 cuing tan sb véi cac thong sé dwoc
ghi trén bang thong sb k¥ thuat. Chi dung bd nap dién gbc
da dwoc thiét ké cho kiéu may nay.

May hut bui khong bao gi& dwoc st dung :

+ Gan cac nguén khi dét dé chay, v.v...

Khi vo may cho thay co cac ddu hiéu hw hong.

Trén cac vat nhon sét.

Trén than nong ho&c ngudi, dau thudc la con chay, v.v...
Bui nho min tw thach cao, bé téng, bot, tan tro nong hoic
Nngudi...

Khong dé may huit bui tripc tiép dwoi anh sang mét troi.
Khéng bao gi¢ dét pin hay chan dé sac vao nwéc..
Ludn ludn giti bd cac loai chét 16ng sau khi st dung.
Tranh phoi may hut bui ho&c pin dwoi nhiét do cao.
Pin khéng dwoc thao, chap mach, dat dya vao mét kim
loai hodc phoi dwoi nhiét do cao.

St dung may hut bui trong nhikng diéu kién néu trén cd

thé gay hu hdng nghiém trong dén méay. Nhitng hw hong
nay khéng duoc ké& dén trong viéc bao hanh. Bung bao

gio' sU dung may huit bui ma khéng co (cac) b loc.
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Fitur/Aksesori

1. Tombol hidup/mati 8. Nosel penghisap

2. Penyaring debu basah

3. Pengumpul cairan 9. Nosel celah

4. Wadah debu 10. Adaptor

5.  Tombol pembuka 11a. Tempat pengisi daya,

6. Lampu indikator unit dinding
pengisian daya 11b. Tempat pengisi daya,

7. Roda unit meja

Tindakan pengamanan

Rapido Wet & Dry hanya boleh digunakan oleh orang
dewasa dan hanya untuk menghisap debu di lingkungan
rumah. Pastikan penghisap debu ini disimpan di tempat
yang kering. Semua servis dan perbaikan harus dilakukan
oleh pusat servis Electrolux resmi.

Setiap penghisap debu dirancang untuk tingkat tegangan
listrik tertentu. Pastikan bahwa tegangan listrik di rumah
Anda sama dengan yang tertera pada pelat penanda
tingkat arus listrik. Gunakan selalu adaptor pengisi daya
listrik yang asli, yang dirancang untuk model ini.

Jangan gunakan penghisap debu ini:

¢ Di dekat gas yang mudah terbakar, dll.

¢ Bila stopkontak menunjukkan tanda kerusakan.

¢ Pada benda tajam.

¢ Pada sisa abu api yang panas atau dingin, puntung
rokok yang menyala, dll.

¢ Pada debu halus, misalnya dari bahan kapur, beton,
tepung, abu panas atau dingin.

¢ Jangan letakkan penghisap debu di bawah sinar
matahari langsung.

¢ Jauhkan baterai atau tempat pengisi daya dari air.

¢ Keringkan selalu penghisap debu ini setelah digunakan.

¢ Jauhkan penghisap debu atau baterai dari sumber
panas.

¢ Baterai tidak boleh dibongkar, mengalami hubungan
arus pendek, ditempatkan pada permukaan logam, atau
diletakkan di dekat sumber panas.

Penggunaan penghisap debu dalam kondisi di atas
dapat menyebabkan produk mengalami kerusakan
serius. Kerusakan karena hal-hal tersebut tidak tercakup
dalam jaminan. Jangan gunakan penghisap debu tanpa
penyaringnya.
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Tiéng Viét

Thao rap may
Hay kiém tra d& chéc chan rang tat ca cac phu kién déu cé
trong thung.

Sac pin

12. Dat may Rapido hut &m & kho vao dé sac pin. Ludn
chéc chan rang may phai dwoc tat ngudn khi dét vao
dé sac pin. Bén hién thi (12a) sé sang khi may tiép
xuc voi dé sac. Mat khoang 16-20 gio dé sac day pin
truwéc khi st dung 1an dau. Khi may da hoan toan hét
pin, ta c&n phai sac pin lai cin khoang 16 gi& cho dén
khi sac day. D& dam bao co thé str dung may vao bét
ctr lic nao, may nén dwoc sac pin khi khong s dung.
Bo bién dién co thé nong trong qua trinh sac - diéu
nay la binh thwong.

13. Duwoi chan dé sac, co mot phan réng dé cudn day
dién thira (13a). Phan treo twong clia chan dé sac co
thé treo Ién twong (13b). * Chu y: cac dinh 6¢ khong
dwoc cung cap kém theo. Thao g& phan treo twong
bang cach théo bd bc vit bén dwéi phan dat trén san
(13c). Ludn dam bao réng twong cé thé chiu dwoc
trong lwong clia may hut bui.

Hut bui
14. D& lay may ra khoi dé sac pin, hdy nhac may thang
|én phia trén.

Hut kho

15. D& khéi ddng/tam ngung may, hdy nhan nat khéi
dong.

16. Ong hut khe va éng hat am dwoc dat trong dé sac
pin. Gan dung cu hit khe vao may dé hit & nhirng
noi khé hut.

Hut &m

17. DO tét ca bui kho tir khoang chia bui ra. Lap 6ng hut
Am vao (17a). Khi st dung, ludn gite may v&i miéng
hat mé ra va hwéng xudng duéi. Khoang chira bui
¢6 thé chira khoang 2.5 dI chéat 16ng. Ludn db bé chat
16ng sau khi st dung.
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Membuka kemasan dan merakit
Pastikan semua komponen tersedia dalam kemasannya.

Meng|5| daya
Letakkan Rapido Wet & Dry di tempat pengisi daya.
Pastikan bahwa Rapido Wet & Dry selalu dalam
kondisi mati saat diletakkan di dalam tempat pengisi
daya. Lampu indikator (12a) akan menyala setelah
Rapido Wet & Dry menyentuh tempat pengisi daya.
Pengisian daya hingga penuh akan berlangsung
selama 16-20 jam agar dapat digunakan untuk
pertama kalinya. Bila daya Rapido Wet & Dry telah
kosong, pengisian daya akan berlangsung selama 16
jam untuk mendapatkan kapasitas penuh.

Untuk memastikan agar selalu siap digunakan, daya
Rapido Wet & Dry harus tetap terisi meskipun sedang
tidak digunakan.

Adaptor mungkin akan menjadi hangat selama
proses pengisian daya — hal ini normal.

13. Di bawah tempat pengisi daya terdapat ruang kosong
untuk menggulung kabel yang terlalu panjang (13a).
Unit pengisi daya di dinding dapat dipasang ke
dinding, dll (13b). *Perlu diingat bahwa baut tidak
termasuk di dalam kemasan produk. Lepaskan unit
dinding dengan cara membuka sekrup di bawah unit
lantai (13c). Pastikan dinding selalu dapat menahan
berat Rapido Wet & Dry.

Menghisap debu
14. Lepaskan penghisap debu dari tempat pengisi daya
dengan cara mengangkatnya lurus ke atas.

Menghlsap debu kering
Mulai/hentikan Rapido Wet & Dry dengan cara
menekan sekali tombol mulai.

16. Nosel celah dan nosel penghisap basah diletakkan
di tempat pengisi daya. Pasang alat penghisap
celah pada penghisap debu untuk membantu
membersihkan area yang sulit dijangkau.

Menghisap basah

17. Keluarkan semua debu kering dari wadah debu.
Pasang nosel penghisap basah (17a). Saat
digunakan, pegang selalu penghisap debu dengan
bagian penghisap yang terbuka menghadap ke
bawah.
Wadah debu dapat menampung cairan sekitar 2,5 dl.
Kosongkan selalu pengumpul cairan setelah
penghisap debu ini digunakan.
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Tiéng Viét

Lam sach/vé sinh

Ngan chra bui cia may Rapido wét va kho phai dwoc vé
sinh sach sé& khi dén hién thj dén diém “max” (t6i da), va bo
phan thu hdi chét 1dng ciing phai sach sé& sau méi lan st
dung. Thinh thoang sau méi Ian hat khd, bd phan thu hoi
chét 16ng va phin loc can phai dwoc vé sinh dé duy tri cong
suat hut & mirc cao nhét.

A. Lam sach ngan cha bui.

18. Thao roi hoan toan ngan chiva bui bing cach day nat
thao roi (18a), lay phin loc va dé bd bui vao thung rac
hoac chau riva bat (18b). Gén lai bd phan thu hdi chét
16ng, phin loc va ngan chiva bui cho dén khi khép vao
Vi tri.

B. Vé sinh hoan toan ngan chiva bui, ngan chira

chét 16ng va phin loc (khuyén khich sau 3 1an vé

sinh).

19. Thao réi ngan chira bui bang cach nhan nat thao roi
(18a). LAy bo phan thu héi chét I6ng va phin loc ra.

20. Téach roi gitva bo phan thu hdi chat 1dng va phin loc
(20a). Rira bo phan thu hdi chat 1ng bang nwdc dm.
Ngé&n chta bui va phin loc cé thé vé sinh va rira bang
nwéc Am (20b). Dam bao rang tat ca cac bd phan
phai dwoc sdy kho trwdc khi dwoc 14p lai. Lap vao lai
theo tht tw nguwoc lai.

Khéng bao gi¢ rira ngén chira bui, bo phéan thu héi chét

16ng hay phin loc bdng may riva chén.
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Mengosongkan/membersihkan

Wadah debu Rapido Wet & Dry harus dikosongkan bila
mencapai tanda yang menunjukkan “max” dan pengumpul
cairan harus dikosongkan setiap kali digunakan untuk
cairan. Untuk mempertahankan daya penghisap yang
tinggi, wadah debu, pengumpul cairan, dan penyaring
harus dibersihkan secara rutin.

A. Mengosongkan wadah debu

18. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara menekan
tombol pembuka (18a), kemudian lepaskan penyaring
dan kosongkan isinya dengan memasukkannya ke
keranjang sampah atau ke tempat pembuangan
air kotor (18b). Pasang kembali pengumpul cairan
dan penyaring, kemudian tekan lagi wadah debu ke
tempatnya hingga terdengar bunyi klik.

B. Bersihkan wadah debu, wadah cairan, dan
penyaring secara menyeluruh (disarankan setiap
tiga kali penghisapan)

19. Keluarkan seluruh wadah debu dengan cara menekan
tombol pembuka (18a). Keluarkan pengumpul cairan
dan penyaring.

20. Pisahkan pengumpul cairan dan penyaring (20a).
Cuci pengumpul cairan dengan air yang cukup
hangat. Wadah debu dan penyaring dapat dikocok
hingga bersih atau dibersihkan dan dicuci dengan
air yang cukup hangat (20b). Pastikan komponen
tersebut telah kering sebelum dipasang kembali.
Pasang kembali dengan urutan terbalik.

Jangan cuci wadah debu, pengumpul cairan, atau
penyaring dalam mesin pencuci piring.

17
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Tiéng Viét

Vut bo

Néu virt bd may Rapido U'dt & Kho, ta can thao bé pin. Pin

da st dung khdng nén bo vao thiing rac gia dinh, ma nén

dem dén trung tam xd ly chat thai tai st dung.

Thao roi pin ra khéi may.

Chay cho hét pin trwéc khi thao rdi ching.

21. NB — Khoéng néi may Rapido U6t va Kho véi chan dé
sac trong khi ban thao g& pin ra.

« Thao g& 5 bc vit.

+ Can than nang nap day lén.

« Thao kep day cap két ndi va lay pin ra.

Bao hanh hoac swa chwa

Trong trwéng hop hw hdng hay c6 16, may phai dwoc stra
chtra bdi Trung tam dich vu Gy quyén Electrolux. Néu day
ngudn bj hw, d& han ché rii ro, chung phai dwoc thay thé

béi Electrolux, trung tam dich vu uy quyén cla Electrolux

hoac bdi nhirng k§ sw co tay nghé.

Théng tin tiéu dung

Hay dong gop thém y kién trén www.electrolux.com
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Pembuangan

Keluarkan baterai jika Rapido Wet & Dry akan dibuang.
Baterai bekas tidak boleh dibuang bersama limbah rumah
tangga. Baterai tersebut harus dibawa ke tempat daur
ulang.

Mengeluarkan baterai

Kosongkan baterai sebelum mengeluarkannya.

21. Catatan — Rapido Wet & Dry tidak boleh dihubungkan
ke tempat pengisi daya saat Anda mengeluarkan
baterai.

* Buka kelima sekrup.

¢ Angkat penutupnya dengan hati-hati.

¢ Lepas kabel yang tersambung, kemudian keluarkan

baterai.

Menservis atau memperbaiki

Jika terjadi kerusakan atau gangguan, Rapido Wet & Dry
Anda harus dibawa ke pusat servis Electrolux resmi.
Untuk menghindari bahaya, kabel catu daya yang rusak
harus diganti oleh Electrolux, perwakilan servisnya, atau
petugas resmi lainnya.

Informasi konsumen
Berbagi pemikiran kami lebih lanjut di www.electrolux.com

19
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15 packag
The symbol A&\ on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over to the
applicable collection point for the recycling of electrical
and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human
health, which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact
your local city office, your household waste disposal
service or the shop where you purchased the product.
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Tiéng Viét
S T o
Biéu twong trén san pham hoac trén bao bi cla san
pham chi ra rang san phdm nay khong thé duoc coi la phé
thai gia dung. Thay vao do, san pham sé dwoc giao dén
diém thu phé liéu pht hop dé tai ché cho cac dung cu dién
va dién tcr.

Khi dam bao rang san pham nay dwoc phé thai mot cach
hop ly, quy vi sé gilp tranh dwgc kha nang xay ra nhirng
h&u qué xau cho méi sinh va strc khde con ngudi ma néu
xtr ly thai bé khéng phu hop sé gay ra. Dé biét thong tin
chi tiét hon vé& cach tai ché cho san pham nay, xin vui long
lién hé v&i van phong thi phap dia phwong cua quy vi,
dich vu phé thai gia dung ho&c clra hang ban da mua san
pham nay.

Bahasa Indonesia

: X -
Simbol A3\ pada produk ini atau kemasannya adalah
tanda bahwa produk ini tidak boleh diperlakukan sebagai
limbah rumah tangga. Melainkan, produk ini harus
diserahkan ke tempat pengumpulan limbah daur-ulang
untuk perangkat listrik dan elektronik.

Dengan memastikan bahwa produk ini dibuang dengan
benar, Anda membantu mencegah timbulnya konsekuensi
negatif terhadap lingkungan dan kesehatan manusia yang
bisa muncul jika limbah produk ini ditangani secara tidak
benar.

Untuk informasi lebih jauh mengenai daur-ulang produk
ini, hubungi kantor pemda setempat, layanan pembuangan
limbah rumah tangga atau toko tempat membeli produk ini.

20
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